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Tisztelt Vásárlónk!
Köszönjük, hogy a Cloer 3531 kenyérpirító mellett döntött. Kérjük, az első használatot megelőzően ismerked-
jen meg a készülékkel és gondosan olvassa végig a kezelési útmutatót.

Általános utasítások

A készülék csak háztartási, és nem ipari, vendéglátó ipari használatra készült. Gondosan őrizze meg a hasz-
nálati útmutatót. Csak a használati utasítás szerint használható a készülék. Amennyiben a készüléket eladná 
vagy elajándékozná, mindig adja át a használati útmutatót is. Nem rendeltetésszerű használat esetén a gyártó
felelősséget nem vállal.

Biztonsági tudnivalók

A villamos készülékek használata veszélyes lehet. A használatba vétel előtt ezért figyelmesen el kell olvasni a
kezelési útmutatót.

A készüléket kizárólag a kezelési útmutatóban leírt célra szabad használni.
A nem rendeltetésszerű használat baleset- vagy életveszélyes lehet.

-   A készüléket az előírásnak megfelelően szabad csatlakoztatni és üzembe helyezni.
-   A készüléket csak akkor használja, ha a vezeték és a készülék is sérülésmentes. Minden használat előtt ezt
    ellenőrizze! A készülék vagy vezeték szemmel látható sérülése esetén forduljunk egy Cloer szaküzlethez,
    vagy a Cloer vevőszolgálatához tanácsért.
-   A Cloer villamos készülékeken csak egy Cloer szaküzlet, vagy a Cloer vevőszolgálata végezhet javítást.
    A szakszerűtlen javítás súlyos veszélyt jelenthet a tulajdonosra nézve.
-   Nedves kézzel ne érjen a hálózati csatlakozóhoz.
-   A készüléket csak a leírásában szereplő adatoknak megfelelő elektromos hálózathoz csatlakoztassa.
-   Mindig a dugónál fogva húzza ki a csatlakozót és ne a vezetéknél.
     A csatlakozót húzza ki, ha a készüléket nem használja.
-   Ne rángassa a hálózati csatlakozót! Ne dörzsölje éles tárggyal és ne csípje be sehova.
    A vezetéket forró részektől távol kell tartani!

- A gyerekek nem ismerik a villamos készülékek használatával járó veszélyeket. Soha ne hagyjuk ezért, 
hogy a gyerekek felügyelet nélkül használjanak elektromos készüléket.

- A készüléket a biztonság érdekében ne használják 8 év alatti vagy korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szel-
lemi képességű személyek vagy hiányos tapasztalatú és/vagy hiányos tudású személyek, kivétel, ha a biz-
tonságukat egy megfelelő személy felügyeli vagy utasításokat kaptak arra vonatkozóan, hogy hogyan kell a
készüléket használni.

- Gyerekek nem játszhatnak a készülékkel vagy a csomagolással. A tisztítást, használatot és karbantartást 
nem szabad gyermekkel végeztetni, kivétel 8 évnél idősebb vagy felügyelet alatt álló gyermek.

- 8 évnél fiatalabbakat a készüléktől és a csatlakozó vezetéktől távol kell tartani.

- Gyermekek esetében ajánlatos a felügyelet, azért, hogy a gyermekek ne játszhassanak a készülékkel és a 
csomagolással.

- Soha ne hagyja a működő készüléket felügyelet nélkül.

- Ne használjon külső kapcsolt vagy időzítőt a készülékhez.

- Ne használja a készüléket a szabadban vagy nyirkos, nedves helységben. Védje a készüléket a párától!

- A készüléket száraz, csúszásmentes, sima felületre kell állítani.

- A kenyérsütő nyílásokat nem szabad letakarni.

- A kenyérsütő nyílásba soha ne nyúljunk be az ujjunkkal. Ne dugjunk fém, műanyag vagy hasonló tárgyakat 
a kenyérpirítóba.

- Ha a pirítóba beszorul egy kenyérszelet, a készülék automatikusan kikapcsol. Húzzuk ki a hálózati csatla-
kozót, hagyjuk a készülék belsejét lehűlni és távolítsuk el a beszorult darabot.

- A kenyérszeletek meggyulladhatnak a pirítóban, ezért ügyeljünk arra, hogy a készüléket sohase

     állítsuk papír, textil vagy más gyúlékony anyag közelébe.

- Ne felejtsük el, hogy a kenyérpirítónak erős hősugárzása van felfelé. Ne állítsuk ezért szekrény 
(polc), drapéria alá vagy függöny mellé.

- Takarítás előtt teljesen hűtse le a készüléket és húzza ki a csatlakozót a hálózatból.
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Megjegyzések

- A kenyérpirító teljesen hőszigetelt házzal van ellátva.

- A kenyérpirítóban nem piríthatók olyan termékek, mint pl. a ropogós kenyér (Knäckebrot, crispbread) két-
szersült stb.

- Ügyeljünk arra, hogy a vezeték soha ne érintsen forró felületet.

- A pirítás szabályozón látható számok nem időtartamot jelölnek, csupán tájékoztatásul szolgálnak a pirítás 
erősségét illetően.

- A száraz kenyér gyorsabban pirul (barnul), mint a friss. A szabályozóval esetenként beállítható a pirítás 
erőssége.

- Ha csak egy szelet kenyeret pirítunk, állítsuk alacsonyabb fokozatra a szabályozót.

Az első használatba vétel előtt

- Figyelem! Az első használatba vétel előtt feltétlenül figyelmesen el kell olvasni a kezelési útmutatót.

- Az összes csomagolóanyagot és címkét (a típustábla kivételével) el kell távolítani.

- A fűtőfelületek kiégetése céljából a készüléket – kenyér nélkül – három alkalommal be kell kapcsolni a leg-
magasabb pirítási fokozatra állítva, nyitott ablak mellett.

- Az első alkalommal eközben szagképződés léphet fel.

Biztonsági előírások

- A készülék EC előírásoknak megfelel.

- Csak beltéri használatra javasolt.

- Soha ne hagyja a működő készüléket felügyelet nélkül.

Figyelem: A kenyérsütő nyílásba soha ne nyúljunk be az ujjunkkal. Ne dugjunk fém, műanyag 
vagy hasonló tárgyakat a kenyérpirítóba. A készülék belseje működés közben forró.

Égésveszély!

- Figyeljen a készülék elhelyezésére: helyezze távolabb az éghető anyagoktól, felületektől.

- Soha ne használja a kenyérpirítót morzsagyűjtő nélkül.

- Ügyeljen, hogy a vezeték ne érintkezzen forró felületekkel.

- Használja a melegítési funkciót szikkadtabb kenyérszeletek átmelegítésére.

- Soha ne használja a kenyérpirítót az oldalára fektetve.

Használatba vétel / használat

- A csatlakozó dugót dugjuk az aljzatba.

- Tegyünk a kenyérsütő nyílásba pirítatlan kenyér- vagy toast szeletet.

- Ne pirítson túl vastag vagy túl vékony kenyérszeletet. Maximális méret: 12*12 cm

- Figyeljen arra, hogy a kenyérszelet ne szoruljon be a sütőnyílásba!

- Használhatja a kenyér-ellenőrző funkciót a kar megemelésével, hogy sütés közben ellenőrizni tudja 
a sütési hőfokot.

- Állítsuk be a kívánt pirítási fokozatot (1: nagyon világos, 6: egészen sötét barnára pirítás), ami függhet a 
kenyér állagától és minőségétől.

- Nyomjuk le az emelőkart, amíg be nem pattan a helyére.

Megjegyzés: Ha a kenyérpirító nincs a hálózatra csatlakoztatva, a kenyéremelő nem pattan a helyére, 
mivel elektromágnesesen van rögzítve.

- A kenyérpirítás folyamata bármikor megszakítható a stop gomb megnyomásával.

- Ha előfordulna, hogy egy kenyérszelet beszorul, a készülék magától kikapcsol. Húzzuk ki a hálózati csatla-
kozót, hagyjuk a készülék belsejét lehűlni és távolítsuk el óvatosan a beszorult darabot, vigyázva, hogy ne 
érintsük meg a fűtőelemeket.

- Helyezze mindig a kenyérszeleteket a sütőnyílás közepébe.
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Kiolvasztó gomb: ha a kenyérszelet még fagyos, akkor érdemes ezt a funkciót használni.

-   Helyezze a kenyérszeletet a sütőnyílásba.
-   Tekerje el a kapcsolót ON/OFF állásba és nyomja meg a kiolvasztás gombot.
-   A sütési idő az olvasztó program esetén hosszabb, mert először a kenyér kiolvasztása történik meg, aztán 

a sütése. Ha szükséges változtasson a sütési hőfokon.

Beépített zsemlemelegítő

- A beépített feltéttel a tegnapról megmaradt péksütemény, zsemle frissé tehető. A tolókával (lehúzó karral) 
nyissuk ki a feltétet. A péksüteményt alacsony hőfokon mindkét oldalról megpiríthatjuk. A tekerőgombot ál-
lítsuk 2 vagy 3 hőfokra. A sütés végeztével zárjuk vissza a feltétet.

Ha a készüléket nem használja, húzza ki az áramforrásból!

Tisztítás

- A tisztítás előtt ki kell húznia hálózati csatlakozót.

- A készüléket hagyjuk kihűlni.

- A készüléket nedves ruhával, de sohasem folyóvíz alatt, tisztítsuk meg.

- Ne használjunk karcoló és egyéb agresszív tisztítószereket.

- Ne érintse meg a fűtőelemeket éles eszközzel (pl. kés, villa vagy ehhez hasonló eszköz)

- A leszóródott morzsák a kihúzható morzsatálcára esnek. Húzzuk ki a morzsatálcát, tisztítsuk ki, és tegyük 
vissza a helyére.

Vevőszolgálat

Amennyiben a termék nem felel meg elvárásainak, keresse vevőszolgálatunkat a következő címen.

Bonair BG Kft. 1105. Budapest, Kőrösi Cs. S. út 51.     Tel 06/1-522-2210

https://www.bonair.hu/szerviz

Hulladékkezelés

A Cloer villamos készülékeket kizárólag környezetbarát csomagolásban szállítják. A doboz és csomagolópapír a 
hulladékpapír gyűjtőkbe tehető. A kiszolgált készülékeket se dobjuk egyszerűen a szemétbe, mert anyaguk újra-
hasznosítható. A már kiszolgált készüléket adja le a kereskedőjénél, vagy tegye a speciális hulladékgyűjtőbe a he-
lyi előírások szerint. Az ártalmatlanítás egyéb lehetőségeit tudakolja meg az illetékes helyi hatóságnál. Tilos a ké-

szüléket a háztartási hulladékgyűjtőbe dobni! Az elektromos berendezés veszélyes hulladéknak minősülő alkatrészt nem 
tartalmaz. Az elektromos készülék nem helyezhető el a települési szilárd hulladékokkal együtt, hanem gyűjtése elkülönít-
ve történik a vonatkozó környezetvédelmi előírásoknak megfelelően.

Vigyázat! Az elektromos készülékeket csak szakember javíthatja.
A nem megfelelő javítások jelentős károkat okozhatnak.

A használati útmutató a Bonair BG Kft. szellemi tulajdona.
A használati útmutató tartalmának, valamint egyes részeinek fizikai vagy más adathordozóra mentése vagy kinyomtatása
magáncélú (nem üzleti, vagy haszonszerzésre irányuló) felhasználás céljából vagy az Eladó előzetes írásbeli 
hozzájárulása esetén engedélyezett. A magáncélú (nem üzleti, vagy haszonszerzésre irányuló) felhasználáson túli 
felhasználás – például adatbázisban történő tárolás, továbbadás, közzé- vagy letölthetővé tétel, kereskedelmi forgalomba
hozatal, másolás, plagizálás – kizárólag az Eladó előzetes írásbeli engedélyével lehetséges.

A fentiek megsértése esetén a használattal a jogsértő, vagy használó ráutaló magatartással kötelezi magát arra, hogy a 
használattól számított 8 napon belül 3.000.000,- Ft+ÁFA, azaz hárommillió forint + ÁFA éves általános kártérítést, mint 
sérelemdíjat a Bonair BG Kft.-nek előre megfizet. A fenti díjak vonatkoznak részbeni felhasználásra, plagizálásra (érdemi 
tartalmi változtatás nélküli változtatással felhasznált szövegre) is.


